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AUTOMATIC HERREN-ARMBANDUHREN 
Stoß- and wassergeschätzt, großer Sekundenzeiger aas der Mitte 

CENTS WRIST WATCHES. SHOCK AND WATERPROOF. CENTRAL SECOND 
MONTRES BRACELET. ANTICHOC ET ETANCHE A L’EAU, CRANDE TROTTEUSE CENTRALE 
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J 80/12, 10',"'. AUTOMATIC 

Das altbewährte, massive Ankerwerk J 80 haben wir mit einem gut durchkonstruierten und 
langerprobten automatischen Selbstaufzug ausgestattet. 

Dieses Ankerwerk J 80/12 hat 22 Steine, massive Brücken, Stahlanker und Stahlankerrad 
poliert, Spirale Nivarox I. den bewährten Stoßschutz der Unruhwelle (siehe Seite 24) und 
einen Gangreserveanzeiger (DBP. angemeldet). Das vollrotierende Aufzugpendel zieht die 
Uhr in beiden Richtungen wirkend gut auf. Aufzugwippe (DBP. angemeldet) ist besonders 

gut gelagert. Federloses Kupplungsgesperr (DBP. angemeldet). 

The solid lever movement J 80, long^nown and reputed, is fitted with a well constructed and 
tested automatic selfwinding. 

This lever movement J 80 12 has 22 jewels, solid bridges, steel pallet and steel lever 
escapement wheel polished, Nivarox hairspring I. tho balancestaff is with the reliable shock- 
proof (please refer to page 24) and a going reservo indicator (DBP. applied for). The winding 
pendulum fully rotating winds the watch in both directions efficiently. Winding detent has 

particularly good bearings. Resilient coupling clickwork (DBP. applied for). 

Lo famoux mouvoment massif ä ancre J 80 vient d’ötre muni d’un remontage automatiquo 
do construction bien congue et longuement etudiee. 

Ce mouvoment a ancre J 80 12 comporte 22 rubis ot dont voici les caracteristiques: Ponts 
massifs, ancre et roue d’ancre acier polis. spiral NIVAROX I, axe de balance avec le fameux 
systomo shockproof Junghans (voir page 24). indicateur de reserve de marche (DBP. 
depose) Le balancier de remontage tournant entierement rond remonte le mouvement 
d’une (agon impeccable dans les deux directions. La bascule de remontage est avantageuse- 
ment logOe dans son palier (DBP. depose). Cliquot de couplage elastique (DBP. depose). 
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Gruppe 85 AUTOMATIC, 22 Steine, mit Gangreserve-Anzciger 

22 jewels with going reservo indicator - 22 rubis avec indicateur de rösorvo de nurcho 
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85/7001 RP 85/7002 RP 85/7601 RP 

MeUllgohause. verchromt, mit Edel- Metallgeh«use verchromt rmt Edel- Cehtuse Goldaullag« 20 Mikron 

■Uhlboden. Silberblatt ml« polierten atahlboden. feingetOntea Schwarz- mit EdelMahlboden. SÜberblatt mit 

Ooldieliefzahlen und -stnehen, blatt mit polterten Relielrahlen und polierten ColdrelielBahlen und 

Radiumpunkte und -zeiger -atrichen. Radlumpunkte und -zeiger -strichen, Radiumpunkte und -zoiger 

Chromium platod metal case with Chromium 

stainless atool back, »ilvor dial with 

polished gilt raiaod figures and with 

•trokea, luminous points and hand* strokes 

platod metal case with Cold platod 20 Microns with stainless 
back, black motal dial steel back, silvor dial with polished 

raised figures and gilt raised figure* and strokes, 

luminous points and hands luminous points and hands 

Bolder metal chrome avec fond acier Bolder metal chrome avec fond acier 

■nondable, cadran argente avec 

pod* relief. 

dore x on* avec lord 

cadran •vac chiffro* 
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